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BILLE RIALTAIS

GNÍOMH 

as... 2024,

lena leasaítear Gníomh Uimh. 139/1998 maidir le drugaí támhshuanacha, substaintí
agus ullmhóidí síceatrópacha, mar atá arna leasú, agus lena leasaítear Gníomh Uimh.

145/1995 ó Chomhairle Náisiúnta Phoblacht na Slóvaice maidir le táillí riaracháin, mar
atá arna leasú

Rith Comhairle Náisiúnta Phoblacht na Slóvaice an Gníomh seo a leanas:

Airteagal I

Leasaítear Acht Uimh. 139/1998 um dhrugaí támhshuanacha, substaintí síceatrópacha agus
ullmhóidí támhshuanacha, arna leasú le hAcht Uimh. 260/1999, Acht Uimh. 13/2004, Acht
Uimh. 633/2004, Acht Uimh. 330/2007, Acht Uimh. 455/2007, Acht Uimh. 393/2008, Acht
Uimh. 461/2008, Acht  Uimh. 77/2009, Acht  Uimh. 468/2009, Acht  Uimh. 43/2011, Acht
Uimh. 362/2011, Acht  Uimh. 40/2013, Acht  Uimh. 43/2014, Acht  148/2015, Acht Uimh.
91/2016, Acht Uimh. 288/2017, Acht Uimh. 177/2018, Acht Uimh. 287/2018, Acht Uimh.
35/2019, Acht Uimh. 372/2019, Acht Uimh. 124/2021, Acht Uimh. 479/2021, Acht Uimh.
532/2021 agus Acht Uimh. 391/2022 mar a leanas:

1. In § 1, cuirtear tagairt 1aaa isteach os cionn na bhfocal ‘allmhairiú,’ agus ‘onnmhairiú,’.

Is mar a leanas atá fonóta 1aaa:
‘1aaa)  Airteagal  1(1)(m)  den  Choinbhinsiún  Aonair  um  Dhrugaí  Támhshuanacha
(Foraithne  Uimh.  47/1965  ón  Aire  Gnóthaí  Eachtracha,  arna  leasú  le  fógra  Uimh.
458/1991 ón Aireacht Chónaidhme Gnóthaí Eachtracha).
Airteagal 1(h) den Choinbhinsiún maidir  le Substaintí  Síceatrópacha (Foraithne Uimh.
62/1989 ón Aire Gnóthaí Eachtracha).’.

2. I bhfonóta 1ab, na focail ‘Rialachán Uimh. 1920/2006 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón
gComhairle an 12 Nollaig 2006 maidir leis an Lárionad Faireacháin Eorpach um Dhrugaí
agus um Andúil i nDrugaí (IO L 376, 27. 12. 2006)” in ionad na bhfocal ‘Rialachán (AE)



2023/1322 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 27 Meitheamh 2023 maidir le
Gníomhaireacht Drugaí an Aontais Eorpaigh (EUDA), agus lena n-aisghairtear Rialachán
(CE) Uimh. 1920/2006 (IO) L 166, 30.6.2023)'.

3. Léitear § 5(1) mar seo a leanas:

‘(1)  Is  iad  seo  a  leanas  na  coinníollacha  do  dhuine  nádúrtha  a  láimhseálann  drugaí
támhshuanacha agus substaintí síceatrópacha:

a) 18 mbliana d’aois ar a laghad; 
b) inniúlacht dhlíthiúil iomlán; 
c) sláine; 
d) dea-shláinte; agus
e) inniúlacht ghairmiúil de bhun § 6.’.

Scriostar fonótaí 1eab agus 1eac.

4. In  §  5(2),  cuirtear  camóg isteach  i  ndiaidh  na  bhfocal  ‘eintiteas  corparáideach’  agus
cuirtear isteach na focail ‘an duine arb é comhlacht reachtúil an eintitis chorparáidigh nó
comhalta de chomhlacht reachtúil an eintitis chorparáidigh é’.

5. Ag deireadh § 5(4), cuirtear camóg in ionad an lánstad, agus cuirtear an téacs seo a leanas
i gceangal leis: ‘fiú má mheastar nár ciontaíodh é faoi reachtaíocht speisialta.’.

6. In § 6(6), cuirtear na focail ‘drugaí támhshuanacha agus substaintí síceatrópacha’ isteach
i ndiaidh an fhocail ‘iompar’.

7. Léitear ceannteideal § 7 mar a leanas: ‘Ionadaí gairmiúil agus ionadaí gairmiúil ionaid’.

8. I ndiaidh § 7(2), cuirtear isteach an mhír (3) nua seo a leanas:
‘(3) Ní mór ionracas a bheith ag an ionadaí gairmiúil.’.

Athuimhrítear míreanna (3) agus (4) mar mhíreanna (4) agus (5).

9. Ag deireadh § 7(4), cuirtear camóg in ionad an lánstad, agus cuirtear an téacs seo a leanas
i  gceangal  leis:  ‘mura  gceapann  siad  ionadaí  gairmiúil  ionadaíoch  i  gcomhréir  le
míreanna (6) go (10).’.

10. Cuirtear isteach an § 7(6) go (10) seo a leanas:
‘(6)  Má scoireann ionadaí  gairmiúil  shealbhóir  an  údaraithe  de  bheith  ag  oibriú  mar
ionadaí gairmiúil, féadfaidh sealbhóir an údaraithe ionadaí gairmiúil ionaid a cheapadh.
Féadfar ionadaí gairmiúil ionadaíoch a cheapadh ar feadh uastréimhse 60 lá ón dáta a



gcuirfear deireadh le gníomhaíocht an ionadaí ghairmiúil; tar éis don tréimhse sin dul in
éag, ní féidir ionadaí gairmiúil ionadaíoch eile a cheapadh. 

(7)  Comhlíonfaidh  an  t-ionadaí  gairmiúil  ionadach na coinníollacha  a  leagtar  síos  do
dhuine nádúrtha de bhun Roinn 5(1). 

(8) Má tá ionadaí gairmiúil ionaid ceaptha ag sealbhóir an údaraithe, tabharfaidh sé fógra
i scríbhinn láithreach don Aireacht, agus luafaidh sé an chúis atá leis an ionadaí gairmiúil
ionaid a cheapadh agus na sonraí seo a leanas maidir leis an ionadaí gairmiúil ionaid:

a) Ainm agus sloinne: 
b) seoladh buan; 
c) uimhir aitheantais nó dáta breithe, murar sannadh uimhir aitheantais; 
d) náisiúntacht. 

(9)  Ceanglaítear  ar  shealbhóir  an  údaraithe  é  a  chur  i  gceangal  leis  an  bhfógra  dá
dtagraítear i mír 8 

a) toiliú i scríbhinn ón ionadaí gairmiúil ionaid maidir lena gceapachán; 
b) cruthúnas ar inniúlacht ghairmiúil an ionadaí ghairmiúil ionaid; 
c) cruthúnas dea-shláinte an ionadaí ghairmiúil ionaid; 
d) conradh  fostaíochta  an  ionadaí  ghairmiúil  ionadaigh  nó  cruthúnas  ar
chaidreamh oibre comhchosúil le sealbhóir an cheada, mura rud é gurb é an t-
ionadaí gairmiúil ionadach comhlacht reachtúil shealbhóir an cheada nó comhalta
de chomhlacht reachtúil shealbhóir an cheada freisin; 
e) sonraí an ionadaí ghairmiúil ionadaigh is gá chun sliocht as clár na dtaifead
coiriúil a iarraidh.1g)

(10) Mura gcomhlíonann ceapachán ionadaí  ghairmiúil  ionaid na coinníollacha  uile  a
leagtar síos, iarrfaidh an t-údarás atá inniúil chun an t-údarú a eisiúint ar shealbhóir an
údaraithe na heasnaimh a sainaithníodh a leigheas laistigh de chúig lá oibre ón iarraidh a
fháil. I gcás mainneachtain na heasnaimh a leigheas laistigh den tréimhse sin, measfar gur
leanúint den ghníomhaíocht ar eisíodh an cead ina leith gan ionadaí gairmiúil.’.

Léitear Fonóta 1g mar a leanas:

‘1g§ 12(4) agus § 20(5) de Ghníomh Uimh. 192/2023 maidir le taifid choiriúla agus
lena leasaítear gníomhartha áirithe.”.

11. Is mar seo a leanas a léitear mír 8(3)(d):

‘d) na sonraí is gá chun sliocht as clár na dtaifead coiriúil a iarraidh1g) do dhuine nach
mór ionracas a bheith aige de bhun § 5(1)(c), § 5(2) agus § 7’.

12. In § 8(3)(d), na focail ‘sliocht as clár na dtaifead coiriúil’1g)’ cuirtear na focail ‘sliocht
speisialaithe as clár na dtaifead coiriúil’ in ionad na bhfocal ‘sliocht speisialaithe as clár na
dtaifead coiriúil’1g)’.

Léitear Fonóta 1g mar a leanas:



‘1g)  §  12  agus  §  13,  §  16  agus  §  21(5)  de  Ghníomh Uimh.  192/2023 maidir  le  taifid
choiriúla agus lena leasaítear gníomhartha áirithe.’.

13. Scriostar § 8(3)(e).

Déantar fomhíreanna (e) go (i) d'fhomhíreanna (f) go (j) atá ann cheana. 

14. In § 8(3)(h), cuirtear na focail ‘úinéireacht talún, léasú talún nó údarú eile chun talamh
a úsáid’ in ionad na bhfocal ‘úinéireacht  nó léasú talún’  agus scriostar na focail  ‘agus
uimhir na dáileachta’.

15. In § 8(4)(a), cuirtear na focail “(3)(a), (b) agus (e) go (g) pointe a cúig agus a sé agus
(h)” in ionad na bhfocal “(3)(a), (b), (g) agus (g) pointe a sé agus (h)”.

16. In § 8(4)(b), cuirtear na focail “(3)(a) go (c) agus (e)” in ionad na bhfocal “(3)(a) go
(c) agus (f)”.

17.  Cuirtear isteach § 8(4)(c) agus (d) agus léitear iad mar a leanas:

c) taighde, teagasc agus saineolas, ní mór don iarratasóir a chur ar fáil

1. Cur síos ar an tionscadal taighde;
2. conradh le sealbhóir eile ceada taighde, teagaisc agus saineolais faoin Acht seo,

más sealbhóir ceada eile a dhéanfaidh cuid den taighde;
d) saothrú cnáib chun críocha taighde, ní mór don iarratasóir a chur ar fáil 

1. cóip dá gcead le haghaidh taighde, teagaisc agus saineolais de bhun § 9(1)(h);
nó 

2  cóip  dheimhnithe  den  deimhniú  inniúlachta  chun  taighde  agus  forbairt  a
sheoladh,1ltuairisc ar an tionscadal taighde agus conradh le sealbhóir eile ceada
taighde,  teagaisc  agus  saineolais  de  bhun  an  Achta  seo,  más  rud  é  go
ndéanfaidh sealbhóir ceada eile cuid den taighde.”.

18. In § 8(5), cuirtear an focal ‘(4)’ in ionad an fhocail ‘(3)’.

19. In § 9(2), cuirtear na focail ‘na heagraíochta, má shanntar í’ isteach tar éis na bhfocal
‘uimhir aitheantais’ agus cuirtear an abairt seo a leanas isteach ag an deireadh: ‘I gcás
sealbhóir ceada cógaisíochta, léireofar ainm na cógaslainne ar an gcead freisin.’.

20. In § 9(3), cuirtear an focal ‘eagraíocht’ isteach roimh na focail ‘uimhir aitheantais’ agus
cuirtear  an  abairt  seo  a  leanas  isteach  ag  an  deireadh:  ‘I  gcás  sealbhóir  ceada
cógaisíochta, léireofar ainm na cógaslainne ar an gcead freisin.’.

21. Is mar seo a leanas a léitear § 10, lena n-áirítear an teideal:



‘§ 10

Athruithe ar mhionsonraí a shonraítear i gcead

(1) Ar fhógra a fháil ón sealbhóir ar an údarú, déanfaidh an Aireacht, laistigh de 15 lá,
athrú ar na sonraí atá san údarú a mharcáil, eadhon an t-athrú

(a) ainm nó sloinne, áit bhuanchónaithe nó náisiúntacht shealbhóir an cheada, i gcás
duine  nádúrtha,  nó  ainm,  seoladh  buan nó  náisiúntacht  an  ionadaí  ghairmiúil,  má
cheaptar é;

(b)  ainm gnó nó oifig  chláraithe  shealbhóir  an cheada,  an fhoirm dhlíthiúil  i  gcás
eintitis chorparáidigh, ainmneacha nó sloinnte an duine nó náisiúntacht an duine arb é
comhlacht reachtúil an eintitis chorparáidigh é ar sealbhóir an cheada é nó ar comhalta
dá chomhlacht reachtúil é; 

c) ainm na cógaisíochta i gcás sealbhóra ceada cógaisíochta.

(2) Ní athrú ar na sonraí atá san údarú é athrú ar chineál nó ar raon feidhme cóireála
drugaí támhshuanacha agus substaintí síceatrópacha, athrú ar an áit ghnó agus athrú ar
dhuine ionadaí ghairmiúil, ach ceanglaítear leis údarú nua a eisiúint trína ndéanann an
Aireacht an t-údarú bunaidh a chúlghairm ag an am céanna. San iarratas ar údarú dá
dtagraítear sa chéad abairt, sonróidh an t-iarratasóir an leasú a iarradh agus cuirfidh sé
isteach na doiciméid lena gcruthaítear an t-athrú agus dearbhú sollúnta nár athraigh na
sonraí eile ar eisíodh an t-údarú tosaigh ar a mbonn.”.

22. Cuirtear leathstad in ionad an lánstad ag deireadh § 13(1)(a) agus cuirtear an méid seo a
leanas leis: ‘cealóidh an Aireacht an cead laistigh de 60 lá ón iarraidh ar chealú a fháil;’.

23. Léitear § 15(2) mar seo a leanas:
‘(2)  Ní  féidir  cnáib  a  shaothrú  i  bPoblacht  na  Slóvaice  ach  amháin  chun  críocha
tionsclaíocha nó taighde agus faoi na coinníollacha atá leagtha síos i mír (6). Ciallaíonn
saothrú cnáibe le haghaidh úsáide tionsclaíche cnáib a shaothrú chun cnáib a úsáid chun
snáithín agus síolta a fháil. Tá cead ón Aireacht um shaothrú cnáibe bailí ar feadh bliain
amháin óna eisiúint.”.

24. I ndiaidh § 15(2), cuirtear isteach an mhír (3) nua seo a leanas: 

‘(3) Ní fhéadfar  cead chun cnáib a shaothrú chun críocha taighde a  eisiúint  ach do
shealbhóir  ceada  le  haghaidh  taighde,  teagaisc  nó  saineolais  de  bhun  §  9(1)(h)  nó
d’iarratasóir den sórt sin a chuireann doiciméid isteach de bhun § 8(4)(d), pointe 2.’. 

Déantar míreanna (4) go (6) de mhíreanna (3) go (5).

25. Léitear § 15(4) mar seo a leanas:
‘(4) Chun na cineálacha cnáibe atá  liostaithe sa Chatalóg Choiteann de Chineálacha
Speiceas Plandaí Talmhaíochta a shaothrú4) nó de chineál a bhí ar áireamh sa chatalóg
seo tráth a plandála, ní gá cead a fháil ón Aireacht faoin Acht seo.’.



Léitear fonóta 4 mar seo a leanas:
‘4) § 2(f) de Rialachán Uimh. 50/2007 ó Rialtas na Slóvaice maidir le clárú cineálacha
plandaí saothraithe.’.

Scriostar fonótaí 5a agus 5aa.

26. In § 15(6), cuirtear na focail ‘mír (4)’ in ionad na bhfocal ‘mír (3)’.

27. Léitear § 20(3) mar seo a leanas:

‘(3)  Eisíonn  an  Aireacht  ceadúnas  onnmhairiúcháin  i  gceithre  chontrapháirtí.
Coimeádfaidh sé contrapháirt amháin dá thaifid féin. Seolfaidh sé an dara contrapháirtí
chuig  údarás  inniúil  thír  an  allmhaireora,  a  léireoidh  cainníocht  na  ndrugaí
támhshuanacha agus na substaintí síceatrópacha a allmhairíodh ansin go hiarbhír agus
cuirfidh sé ar ais chuig an Aireacht é. Tabharfaidh an Aireacht dhá chontrapháirtí don
onnmhaireoir,  a  gcoimeádfaidh  an t-onnmhaireoir  ceann amháin  acu dá dtaifid  féin,
agus beidh an ceann eile ag gabháil leis an gcoinsíneacht.’.

28. In § 20(4), cuirtear na focail ‘saorchrios’ in ionad na bhfocal ‘trádstóras custaim saor in
aisce, crios custaim saor in aisce’.

29. Léitear § 21(2) mar seo a leanas:

‘(2) Eisíonn an Aireacht ceadúnas allmhairiúcháin i dtrí chontrapháirtí. Coimeádfaidh sé
contrapháirt  amháin  dá  thaifid  féin.  Tabharfaidh  an  Aireacht  beirt  chontrapháirt  don
allmhaireoir, agus coimeádfaidh an t-allmhaireoir ceann amháin acu le haghaidh a dtaifid
féin,  agus  beidh  an  ceann  eile  ag  gabháil  leis  an  gcoinsíneacht.”.  Beidh  cead
allmhairiúcháin bailí go ceann sé mhí tar éis a eisiúna.”.

30. In § 21(3), cuirtear na focail ‘saorchrios’ in ionad na bhfocal ‘trádstóras custaim saor in
aisce, crios custaim saor in aisce’.

31. In § 22(1), scriostar an cúigiú habairt.

32. In § 22(2), cuirtear camóg in ionad an lánstad agus cuirtear na focail seo a leanas leis:
‘seachas sin, ní eiseoidh an Aireacht cead idirthurais don onnmhaireoir.’.

33. Tar éis § 22, § 22a, a léitear mar a leanas, lena n-áirítear an teideal:

‘§ 22a

Forálacha coiteanna maidir le honnmhairiú, allmhairiú agus idirthuras drugaí támhshuanacha
agus substaintí síceatrópacha

Ní scaoilfidh an oifig custaim drugaí támhshuanacha ná substaintí  síceatrópacha faoin nós
imeachta custaim atá beartaithe ná ní dhéanfar iad a ath-onnmhairiú mura dtíolacfar cead di
de bhun § 19(2) nó cead de bhun § 22(1).”.



34.  In § 28(4)(b), cuirtear isteach na focail ‘lena léirítear an uimhir bheartáin, an ceantar,
ainm an bhardais agus ainm na críche cadastraí’ i ndiaidh an fhocail ‘limistéar’.

35. In  §  37(1),  cuirtear  na  focail  ‘riarachán  airgeadais’  in  ionad  na  bhfocal  ‘Riarachán
Custaim Phoblacht na Slóvaice’.

36. In § 39(1), cuirtear na focail ‘§ 4(1), § 5(3), § 14-16, § 20(4), § 21(3)’ in ionad na bhfocal
‘§ 14 go 16’.

37. In § 39(2), cuirtear na focail “(5) agus (6)” in ionad na bhfocal “(4) agus (5)”.

38. I § 39(3), cuirtear na focail ‘§ 20(4), § 21(3)’ in ionad na bhfocal ‘§ 20, § 21’. 

39.  Cuirtear § 42bd, a bhfuil ceannteideal air, isteach i ndiaidh § 42bc mar a leanas:

‘§ 42bd

Forálacha idirthréimhseacha a bhaineann le leasuithe le héifeacht ón 1 Deireadh
Fómhair 2024

(1) Údarú arna eisiúint  faoin Dlí  seo sa leagan a bhí i  bhfeidhm go dtí  an 30 Meán
Fómhair  2024,  measfar  gur  eisíodh é  faoin Dlí  seo sa leagan a  bhí  i  bhfeidhm ón 1
Deireadh Fómhair 2024 agus scoirfidh sé de bheith bailí ar a dhéanaí an dáta a rachaidh
an cead in éag. 

(2) Imeachtaí faoin Dlí seo a tionscnaíodh agus nár tugadh i gcrích go cinntitheach faoin
30 Meán Fómhair 2024, cuirfear i  gcrích iad i  gcomhréir  leis  an Dlí seo sa leagan a
bheidh i bhfeidhm go dtí an 30 Meán Fómhair 2024.’. 

40. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I drugaí támhshuanacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘Broirfín,  go  ceimiceach  1-[1-[1-(4-bróimifeinil)  eitile]-4-pipiridinil]  -1,3-déhidri-2H-
beinsimíodasól-2-ón’,  atá  mar  a  leanas:  Bútainíotaiséin,  go  ceimiceach  2-[(4-
bútocsaifeinil)meitil]-N,N-Dé-eitil-5-nítri-1H-beinsimíodasól-1-eatánaimín

41. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I, drugaí támhshuanacha, cuirtear dhá ró nua isteach tar éis an
ró ‘Deasamoirfín, 6-dé-ocsai-7,8-déhidreamorfín go ceimiceach’, atá mar a leanas: 



‘Eitiséin,  go  ceimiceach  2-[(4-eatocsaifeinil)meitil]-N,N-Dé-eitil-1H-beinsimíodasól-1-
eatánaimín  Eitiolasepyne,  go  ceimiceach  2-[(4-eatocsaifeinil)meitil]-5-nítri-1-(2-
pioróilidín-1-eitil)-1H-beinsimíodasól’.

42. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I drugaí támhshuanacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘Ketobemidone,  go  ceimiceach  1-[4-(3-hiodrocsaifeinil)-1-meitil-4  pipireadail]própán-1-
ón’,  atá  mar  a  leanas:  3-MeO-PCE,  go  ceimiceach N-eitil-1-(3-meatocsaifeinil)
cioglaiheacsán-1-aimín

43. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I drugaí támhshuanacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘Meatocsaicéitilfeantáinil, 2-meatocsa-N-feinil-N-[1-(2-feinileitil)pipiridin-4il] aicéataimíd
go  ceimiceach’  ar  mar  a  leanas  atá:  2-Meitil-AP-237,  go  ceimiceach  1-[2-meitil-4-(3-
feinil-2-próipéin-1-il)-1-pipioraisínil]-1-bútánón

44. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I drugaí támhshuanacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘PEPAP,  go  ceimiceach  (1-feineitil-4-feinil-4-pipiridil)aicéatáit’,  atá  mar  a  leanas:
Prótonaitiséin,  go  ceimiceach  N,N-Dé-eitil-5-nítri-2-[(4-própocsaifeinil)meitil]-1-H-
beinsimíodasól -1-eitilaimín

45. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘Brómafataimín, DOB, ceimiceán 1-(4-bróma-2,5-démheatocsaifeinil)própán-2-aimín’, atá
mar  a  leanas:  ‘  Brómasólam,  go  ceimiceach  8-bróma-1-meitil-6-feinil-4H-[1,2,4]trí-
asóló[4,3- [1,4]beinsidhé-asaipín

46. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘4,4‘-Démheitiolaimíneics,  para-meitil-4-meitiolaimíneics,  4,4’-DMAR,  4-meitil-5-(4-
meitilfeinil)-4,5-déhidrea-1,3-ocsasól-2-aimín’,  atá  mar  a  leanas:  Dépheintiolón,  go
ceimiceach 1-(1,3-beansadé-ocsal-5-il)-2-(démheitiolaimín)-1-peantanón

47. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear barrach nua isteach tar éis
an  ró  ‘Eitiolón,  β-Keto-1,3-beinsidhé-ocsóilil-N-eitilbútánaimín,  bk-EBDB,  n-
eitilbúitiolón, go ceimiceach (±)-1-(1,3-beinsidhé-ocsól-5-il)-2-(eitilaimín) bútán-1-ón’, ar
mar a leanas atá: 2-FDCK, 2-fluaraideasclóraicéataimín, go ceimiceach 2-(2-fluaraifeinil)-
2-(meitilaimínea)cioglaiheacsanón

48. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘FUB-AMB,  MMB-FUBINACA,  AMB-FUBINACA,  meitile-(2S)-2-[1-[(4-
fluaraifeinil)meitil]ionasól-3-carbóinil]aimíni]-3-meitiolbútánóáit  cheimiceach’  ar  mar  a
leanas  atá:  H4-CBD,  teitrihidreacannaibidé-ól,  go  ceimiceach  2-(2-iseapróipil-5-
meitilcioglaiheicsile)-5-peintilbeinséin-1,3-dé-ól



49. In  Iarscríbhinn  1,  Sceideal  I  substaintí  síceatrópacha,  cuirtear  na  focail  ‘HHC,
heicsihidreacannaibionól,  go  ceimiceach  6,6,-dimethyl-3-pentyl-6a,7,8,9,10,10a-
heicsihidreabeansó/c/cróimín-1,9-dé-ól’  in  ionad  na  bhfocal  ‘HHC,  9-ná-9béite-
hiodrocsaiheicsihidreacannaibionól,  go  ceimiceach  6a,7,8,9,10,10a-heicsihidri-6,6,9-
trímheitil-3-peintil-6H-débheinsió[b,d]piran-1-ól’.

50. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear ceithre ró nua isteach tar éis
an  ró  ‘HHC,  heicseaihidreacannaibionól,  ceimiceach  6a,7,8,9,10,10a-heicsihidri-6,6,9-
trímheitil-3-peintil-6H-débheinsi[b,d]pirean-1-ól’ atá mar a leanas:

HHC-H, heicsihidreacannaibheacsól, go ceimiceach 3-heicsil-6,6,9-trímheitil-6a,7,8,9,10,10a-
heicsihidri-6H-beinsi[c]cróman-1-ól

HHC-O,  aicéatáit  heicsihidreacannaibionóil,  go  ceimiceach  6,6,9-trímheitil-3-peintil-
6a,7,8,9,10,10a-heicsihidri-6H-beinsi[c]cróman-1-ile aicéatáit

HHC-P,  heicsihidreacannaibionól,  go  ceimiceach  6,6,9-trímheitil-3-heiptil-6a,7,8,9,10,10a-
heicsihidri-6H-beinsi[c]cróman-1-ól

Aicéatáit HHCP, aicéatáit heicsihidreacannaibionól, go ceimiceach 6,6,9-trímheitil-3-heiptil-
6a,7,8,9,10,10a-heicsihidri-6H-beinsi[c]cróman-1-ol

51. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear na focail 'meifeadrón, 4-
MMC,  go  ceimiceach  2-(meifeadrón),  go  ceimiceach  4-meitil-1-feinil-amháin-
(meitilaimín)própán-1' in ionad na bhfocal 'Meifedrón, go ceimiceach 4-meitil-1-feinil-2-
(meitilaimín)própán-1-amháin’.

52. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘Meifeadrón, 4-MMC, 2-(meitiolaimín)-1-(4-meitilfeinil)-1-própánón go ceimiceach’, atá
mar  a  leanas:  5-MeO-MiPT,  go  ceimiceach  5-meatocsa-N-meitil-N-(1-meitileitil)-1H-
iondól-3-eitilaimín

53. In  Iarscríbhinn  1,  Sceideal  I,  scriostar  an  ró  ‘4-meitilmeatcatanón  (4-MMC),  1-(4-
meitilfeinil)-2-(meitiolaimín)própán-1-ón go ceimiceach’.

54. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear ró nua isteach tar éis an ró
‘MMB-FUBICA (eistear meitile AMB-FUBICA, N-[1-[(4-fluaraifeinil)meitil]-1H-iondól-
3-y1]carbónáit)-L-vailín  go  ceimiceach’,  le  léamh  mar  a  leanas:  5-MMPA,  meifidrín,
ceimiceán N,α,5-trímheitil-2-tiaifeineaimín

55. In Iarscríbhinn 1, Sceideal I substaintí síceatrópacha, cuirtear rónna nua isteach tar éis an
ró ‘THC, teitrihidreacanaibionóil cheimiceacha, gach steiré-isiméir deilte forscript 6a(10a),
forscript deilte 6a(7), forscript deilte 7, forscript deilte 8, forscript deilte 10, forscript deilte
9(11) agus a n-athraithigh steiceimiceacha’, atá mar a leanas: 



THCB,  tetrahydrocannabutol,  go  ceimiceach  3-búitil-6a,7,8,10a-teitrihidrea-6,6,9-
trímheitil-6H-débheinsi[b,d]pioran-1-ól  nó  3-búitil-6a,7,10,10a-teitrihidrea-6,6,9-
trímheitil-6H-débheinsi[b,d]pioran-1-ól
THCH, teitrihidreacannaibíheacsól,  go ceimiceach 3-heicsil-6a,7,8,10a-teitrihidrea-6,6,9-
trímheitil-6H-débheinsi[b,d]pirean-1-ól nó 3-heicsil-6a,7,10,10a-teitrihidr-6,6,9-trímheitil-
6H-débheinsi[b,d]pioran-1-ól
THCP,  teitrihidreacannaibionól,  3-heiptil-6a,7,8,10a-teitrihidrea-6,6,9-trímheitil-6H-
débheinsi[b,d]pioran-1-ól  nó  3-heiptil-6a,7,10,10a-teitrihidrea-6,6,9-trímheitil-6H-
débheinsi[b,d]pioran-1-ól

 

Airteagal II

Act of the National Council of the Slovak Republic No 145/1995 on administrative fees, as
amended by Act No 123/1996, Act No 224/1996, Act No 70/1997, Act No 1/1998, Act No
232/1999, Act No 3/2000, Act No 142/2000, Act No 211/2000, Act No 468/2000, Act No
553/2001, Act No 96/2002, Act No 118/2002, Act No 215/2002, Act No 237/2002, Act No
418/2002, Act No 457/2002, Act No 465/2002, Act No 477/2002, Act No 480/2002, Act No
190/2003, Act No 217/2003, Act No 245/2003, Act No 450/2003, Act No 469/2003, Act No
583/2003, Act No 5/2004, Act No 199/2004, Act No 204/2004, Act No 347/2004, Act No
382/2004, Act No 434/2004, Act No 533/2004, Act No 541/2004, Act No 572/2004, Act No
578/2004, Act No 581/2004, Act No 633/2004, Act No 653/2004, Act No 656/2004, Act No
725/2004,  Act  No  5/2005,  Act  No  8/2005,  Act  No  15/2005,  Act  No  93/2005,  Act  No
171/2005, Act No 308/2005, Act No 331/2005, Act No 341/2005, Act No 342/2005, Act No
468/2005, Act No 473/2005, Act No 491/2005, Act No 538/2005, Act No 558/2005, Act No
572/2005, Act No 573/2005, Act No 610/2005, Act No 14/2006, Act No 15/2006, Act No
24/2006, Act No 117/2006, Act No 124/2006, Act No 126/2006, Act No 224/2006, Act No
342/2006, Act No 672/2006, Act No 693/2006, Act No 21/2007, Act No 43/2007, Act No
95/2007, Act No 193/2007, Act No 220/2007, Act No 279/2007, Act No 295/2007, Act No
309/2007, Act No 342/2007, Act No 343/2007, Act No 344/2007, Act No 355/2007, Act No
358/2007, Act No 359/2007, Act No 460/2007, Act No 517/2007, Act No 537/2007, Act No
548/2007, Act No 571/2007, Act No 577/2007, Act No 647/2007, Act No 661/2007, Act No
92/2008, Act No 112/2008, Act No 167/2008, Act No 214/2008, Act No 264/2008, Act No
405/2008, Act No 408/2008, Act No 451/2008, Act No 465/2008, Act No 495/2008, Act No
514/2008, Act No 8/2009, Act No 45/2009, Act No 188/2009, Act No 191/2009, Act No
274/2009, Act No 292/2009, Act No 304/2009, Act No 305/2009, Act No 307/2009, Act No
465/2009, Act No 478/2009, Act No 513/2009, Act No 568/2009, Act No 570/2009, Act No
594/2009, Act No 67/2010, Act No 92/2010, Act No 136/2010, Act No 144/2010, Act No
514/2010, Act No 556/2010, Act No 39/2011, Act No 119/2011, Act No 200/2011, Act No
223/2011, Act No 254/2011, Act No 256/2011, Act No 258/2011, Act No 324/2011, Act No
342/2011, Act No 363/2011, Act No 381/2011, Act No 392/2011, Act No 404/2011, Act No
405/2011, Act No 409/2011, Act No 519/2011, Act No 547/2011, Act No 49/2012, Act No



96/2012, Act No 251/2012, Act No 286/2012, Act No 336/2012, Act No 339/2012, Act No
351/2012, Act No 439/2012, Act No 447/2012, Act No 459/2012, Act No 8/2013, Act No
39/2013,  Act  No  40/2013,  Act  No  72/2013,  Act  No  75/2013,  Act  No  94/2013,  Act  No
96/2013, Act No 122/2013, Act No 144/2013, Act No 154/2013, Act No 213/2013, Act No
311/2013, Act No 319/2013, Act No 347/2013, Act No 387/2013, Act No 388/2013, Act No
474/2013, Act No 506/2013, Act No 35/2014, Act No 58/2014, Act No 84/2014, Act No
152/2014, Act No 162/2014, Act No 182/2014, Act No 204/2014, Act No 262/2014, Act No
293/2014, Act No 335/2014, Act No 399/2014, Act No 40/2015, Act No 79/2015, Act No
120/2015, Act No 128/2015, Act No 129/2015, Act No 247/2015, Act No 253/2015, Act No
259/2015, Act No 262/2015, Act No 273/2015, Act No 387/2015, Act No 403/2015, Act No
125/2016, Act No 272/2016, Act No 342/2016, Act No 386/2016, Act No 51/2017, Act No
238/2017, Act No 242/2017, Act No 276/2017, Act No 292/2017, Act No 293/2017, Act No
336/2017,  Act  No 17/2018,  Act  No 18/2018,  Act  No 49/2018,  Act  No 52/2018,  Act  No
56/2018, Act No 87/2018, Act No 106/2018, Act No 108/2018, Act No 110/2018, Act No
156/2018, Act No 157/2018, Act No 212/2018, Act No 215/2018, Act No 284/2018, Act No
312/2018, Act No 346/2018, Act No 9/2019, Act No 30/2019, Act No 150/2019, Act No
156/2019, Act No 158/2019, Act No 211/2019, Act No 213/2019, Act No 216/2019, Act No
221/2019, Act No 234/2019, Act No 356/2019, Act No 364/2019, Act No 383/2019, Act No
386/2019, Act No 390/2019, Act No 395/2019, Act No 460/2019, Act No 165/2020, Act No
198/2020, Act No 310/2020, Act No 128/2021, Act No 149/2021, Act No 259/2021, Act No
287/2021, Act No 310/2021, Act No 372/2021, Act No 378/2021, Act No 395/2021, Act No
402/2021, Act No 404/2021, Act No 455/2021, Act No 490/2021, Act No 500/2021, Act No
532/2021, Act No 540/2021, Act No 111/2022, Act No 114/2022, Act No 122/2022, Act No
180/2022, Act No 181/2022, Act No 246/2022, Act No 249/2022, Act No 253/2022, Act No
264/2022, Act No 265/2022, Act No 266/2022, Act No 325/2022, Act No 408/2022, Act No
427/2022, Act No 429/2022, Act No 59/2023, Act No 109/2023, Act No 119/2023, Act No
135/2023, Act No 146/2023, Act No 183/2023, Act No 192/2023, Act No 287/2023, Act No
293/2023, Act No 309/2023, Act No 331/2023, Act No 332/2023 and Act No 530/2023 is
amended as follows:

San  Iarscríbhinn  dar  teideal  Cód  na  dTáillí  Riaracháin,  i  gCuid  VIII  CUID  Riaradh
Airgeadais agus GNÍOMHAÍOCHT COMHPHÁIRTEACH, léitear mír 151 pointe (b) mar a
leanas: 
‘b) Léiriú ar athrú ar na sonraí a thugtar i gcead nó i gclárú de bhun phointe (a)’.

Airteagal III

Tiocfaidh an Gníomh seo i bhfeidhm an 1 Deireadh Fómhair 2024, cé is moite d’Airteagal
I(12), a thiocfaidh i bhfeidhm an 1 Eanáir 2026. 


